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CELO SABLJO IN PUSKO!«

Recepcija hla¢nega krila na Slovenskem v letu 1911

Prispevek obravnava recepcijo hla¢nega krila (Jupe-
-culotte) na Slovenskem. Slo je za obla¢ilo, ki ga je leta 1911
oblikoval Francoz Paul Poiret, zelo hitro pa se je iz Francije
razsirilo drugod po Evropi. Zgledovalo se je po orientalski
kulturi in modi, posebno pozornost pa je pozelo, ker je §lo
za enega prvih vidnejsih in mnozi¢nejsih primerov nosnje
hla¢ pri Zenskah. Odzivi na oblacilo, ki je zamajalo dote-
danje Zenske oblacilne vzorce, so bili po Evropi razli¢ni
in so segali od podpore do zgrazanja in napadov na Zen-
ske. Clanek bo podrobneje predstavil, kako se je na novo
modo odzvala slovenska druzba, poseben poudarek pa bo
namenjen povezavi fenomena s politi¢nimi razmerami in
nacionalizmom v slovenskem okolju.
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“SHE WANTS TO WEAR TROUSERS, MAYBE
EVEN A SABRE AND A RIFLE SOON!”

Reception of the trouser skirt in Slovenia in 1911

The article deals with the reception of the trouser skirt
(Jupe-culotte) in Slovenia. It was a garment designed by the
Frenchman Paul Poiret in 1911 and quickly spread from
France to the rest of Europe. It was inspired by oriental
culture and fashion and was particularly notable because
it was one of the first visible and widespread examples of
trousers worn by women. Reactions to the garment that
shook women’s established dressing patterns differed
across Europe and ranged from support to repulsion and
attacks on women. The article will present in more detail
how Slovenian society reacted to the new fashion, with a
special emphasis on the connection between the phenom-
enon and the political situation and nationalism in the
Slovenian environment.
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Uvod

Leta 1911 je eden od vodilnih francoskih mo-
dnih oblikovalcev - Paul Poiret na trg poslal novo
oblacilo, poimenovano jupe-culotte oz. hla¢no krilo.
Slo je za posebno obliko Zenskih hla¢, ki so zgled
¢rpale v orientalski kulturi. Na trg so prisle v ¢asu
mocne prevlade dolgih kril, ko no$nja hla¢ pri zen-
skah $e ni bila druzbeno sprejeta. Novo oblacilo je
predstavljalo prelom pri Zenski modi, saj so odzivi
druzbe in medijsko porocanje ponesli vprasanje
zenske no$nje hla¢, v povezavi z emancipacijo, na
vidno mesto med splosno javnost. Kljub temu, da
je bila prisotnost oblacila na trgu relativno kratko-
trajna in je odziv hitro potihnil, je bil za modne in
emancipacijske spremembe pomemben odmev, ki
so ga hlace dosegle. V obdobju, ki ga je Ze mo¢no
zaznamovala globalizacija, je oblacilo vzporedno
z drugimi evropskimi drzavami prodrlo tudi na
slovensko modno trzi$ce. Prispevek bo predstavil
oblacilo, odnos v splo$ni druzbi in bo na podlagi
porocanja slovenskega ¢asopisja, ki je fenomenu
podrobno sledilo, opisal kako sta se na novo modo
odzvali slovenska javnost ter slovenska narodna
elita. Poudarek bo na dveh specifikah, povezanih
z ideologijo in nacionalizmom, ki ju je bilo moc
zaznati v Stevilnih zapisih. Ti sta dajali prihodu
hla¢nega krila v slovensko druzbo posebno dimen-
zijo in ju navezali na vsakdan slovenske druzbe-
ne stvarnosti. Tema je bila v reviji Zgodovina za
vse: vse za zgodovino prvic predstavljena leta 2016,
pri¢ujo¢ prispevek pa prinasda, na podlagi novih
virov in literature, nekatere vsebinske nadgradnje
ter prostorsko razsiritev, dodatno pa posveca vec
pozornosti omenjenima specifikama, ki sta bili v
originalnem clanku le nakazani. Na ta nacin raz-
prava prepleta vplive globalnega fenomena z druz-
benimi posebnostmi, ki so zaznamovale slovenski
prostor v letih pred prvo svetovno vojno.

Hlacno krilo
V zacetku 20. stoletja so svetovne modne smer-

nice prihajale predvsem iz Pariza v Franciji. Moda
je bila na prehodu iz 19. v 20. stoletje zaznamovana

1 Clanek z naslovom »Zenske Ze itak povsod zmagujejo, tukaj
pa ne bodo prodrle, hla¢ jim ne damo. Kdo bo pa potem
kiklje nosil?«: prihod hla¢nega krila v Gorico je bil objavljen
v prvi Stevilki revije, ki je izsla leta 2016.

s Stevilnimi novostmi, ki so se navezovale na indu-
strijsko in tehni¢no revolucijo. Na trg so vstopila
industrijsko izdelana oblacila, ki so postopoma
izpodrinila domaco no$o, tehnicne izboljSave pa
so omogocile pestro izbiro barv, krojev in okrasja,
predvsem pri zenskih oblacilih.? Tehnoloske, soci-
alne, ekonomske in kulturne spremembe so vpliva-
le tako na modne trge kot na modne trende. V mo-
dni industriji so izboljsana komunikacija, transport,
produkcijske metode in vse vecje povprasevanje, ki
so bili posledica tehnoloskega razvoja, razsirili po-
nudbo Zenskih oblacil za vse druzbene sloje. Hkrati
so vse hitrej$a urbanizacija in popularnost Sportnih
dejavnosti, avantgardna umetnost, demokratizacija
ter druzbena emancipacija pri Zenskah zahtevali
nov, predvsem bolj sprosceni in prakti¢en nacin
oblacenja.’ Teznja po radikalnih spremembah pri
obliki oblacil se je kazala tudi v vse krajsih kri-
lih, steznik se je umaknil udobnejsim oblacilom, v
javnosti so se prvic¢ pojavile zenske v hla¢ah. Novi
zenski modni trendi so v javnosti vzbujali tako sim-
patije kot kritike, nekateri so nanje gledali kot na
pomembne elemente emancipacije in osvobajanja
zenskega telesa, drugi pa kot groznjo morali ter
druzbenemu redu.*

Pomemben prelom, povezan z nosnjo hlac pri
zenskah, je potekal v zimskih in pomladnih me-
secih leta 1911. Modne kreacije, ki jih je obliko-
val svetovno priznani francoski oblikovalec Paul
Poiret, so predstavljale radikalen prelom, s katerim
je moda prestopila v obdobje moderne in povzroci-
la stevilne spremembe pri oblacilni kulturi.’ Poiret
se je na zacetku 20. stoletja uveljavil kot eden vodil-
nih svetovnih modnih oblikovalcev in je zaslovel
kot »kralj mode«.® Njegova oblacila so oblikovala
modne smernice in uvajala Stevilne novosti na tem
podroc¢ju. Radikalno spremembo so predstavljale
predvsem t. i. »straight-line« obleke, ki so hkrati
pomenile zaton steznika. Leta 1912 je Poiret orga-
niziral prvo moderno modno revijo na svetu, pri
cemer se je zgledoval po teatru.” Gledalisca so se v
tem obdobju uveljavila kot glavna prizorisca, kjer

2 Haine, Culture and Customs, str. 119.

3 West, A Modern(ist) Mode, str. 69-70; Remec, Podrgni, ole-
di, str. 241.

Troy, The Theatre of Fashion, str. 21.

West, A Modern(ist) Mode, str. 69.

Bolton, Koda, Preface, str. 13.

Haine, Culture and Customs, str. 119.
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Francoski modni oblikovalec Paul Poiret
(https.//en.wikipedia.org/wiki/File: Paulpoiret jpg)

so modni oblikovalci predstavljali svoja nova obla-
¢ila in iskali navdih za bodoce trende. Gledaliski
igralci in igralke so nastopali v kreacijah francoskih
modnih hi$ ter se v njih predstavljali ob¢instvu, ki
je velikokrat obiskovalo gledali§¢a, samo da bi vide-
lo in spoznalo nove modne dosezke.? Poleti 1910 je
baletno podjetje Ballete Russes v Parizu uprizorilo
predstavo Scherezade, katere premiero si je ogledal
tudi Poiret. Orientalski kostumi nastopajocih so
mu sluzili kot navdih za novo modno kolekcijo leta
1911, ki je med drugim vkljucevala eksoti¢ne tka-
nine, turbane, perje, najvecjo pozornost pa je po-
zelo Jupe-culotte oz. hla¢no krilo, orientalsko krilo
ali haremsko krilo, kot so oblacilo poimenovali
na Slovenskem.’ Podrobne opise lahko najdemo
v takratnem casopisju: »Segajo razlicno nizko; do
Cevljev ali pa tudi visje, da se vidi Se nekaj nogovic.
Spodaj so zadrgnjene k nogi, zakljucuje pa jih lahko

8 Troy, The Theatre of Fashion, str. 2.
9 Getzy, Fashion and Orientalism, str. 137.

Gledaliska igralka v predstavi Scherezade. Spodniji

del oblacila je bil navdih za hla¢no krilo (https.//

commons.wikimedia.org/wiki/File: Vera_Fokina_
Scheherazade_1910_02.jpg)

siroka volanta. Cez te pantalone pride lahno zgornje
oblacilo — razli¢no dolgo in razlicnega kroja. Lahko
sega do gleznjev in tako pokrije hlace. Tudi razporki
so razlicno dolgi, spredaj ali na straneh. Nekatere
imajo razporek do pasu in pri teh so hlace seveda
popolnoma vidne, druge so bolj srameZljive in imajo
le kratek razporek, tako da je spoznati hlace le spo-
daj in pri hoji.«'® Poiret je z novim oblacilom, ki je
sprozilo $tevilne polemike, nakazal smernice za
prihodnost zenske mode, ki pa je v tem oziru potre-
bovala ponekod $e precej ¢asa, da se je uveljavila."
Njegove modne kreacije so zenskam omogocile, da
so lahko izkoristile pridobitve modernega Zivljen;-
skega sloga, kot na primer ukvarjanje s §portom ter
voznjo kolesa in avtomobila.’? V Franciji in drugod
po Evropi je bilo v druzbi hla¢no krilo videno kot
nasprotovanje tradicionalni morali."” MoZnost, da
bi zenske nosile hlace v javnosti, je bilo v zacetku

10 Slovenec, 27. 2. 1911, $t. 47.

11 Haine, Culture and Customs, str. 119.
12 West, A Modern(ist) Mode, str. 75.

13 Troy, The Theatre of Fashion, str. 21.
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20. stoletja $e vecinoma videno kot neprimerno ali
nedostojno, kar pa modnih his in trgovin, ob pod-
pori medijev ni ustavilo, da ne bi poskusale z novim
oblacilom prodreti med odjemalke na evropskem
in severnoameriskem trziscu.

Hla¢no krilo je v vseh evropskih drzavah, kjer
se je pojavilo, sprozilo val zanimanja in razli¢ne
odzive, tako odobravanja kot nasprotovanja. Caso-
pisje, v tem obdobju najbolj razdirjen medij, z naj-
ve¢jim dometom med javnostjo, se je pri porocanju
osredotocilo predvsem na senzacionalisti¢ni vidik
nosnje novega oblacila oz. na odziv splo$ne javno-
sti."* »Véeraj smo bili Trzacani zopet tako srecni, da
smo videli neko damo v hlacnem krilu. Popoldne jo
je namre¢ neka dama v spremstvu nekega gospoda
mahala po Korzu gori in potem po vseh glavnih uli-
cah mesta. Takoj se je nabralo za njo cela vrsta ljudi
— moskih in Zenskih —, da je bil kmalu cel sprevod.
/.../ Ljudje so hiteli od vseh strani skupaj, kakor da
bi se slo za ¢udez.«" Modne hise so poskusale iz-
koristiti velik medijski pomp, a ve¢inoma neuspe-
$no, s3j je, glede na porocanje, druzba zavzela do
novega oblacila ve¢inoma zadrzano drzo. Zenske
v hla¢nem krilu so bile ponekod delezne verbalnih
ali celo fizi¢nih napadov. Tvegale so posmeh, Zalitve
in napade s strani tistih, ki se niso mogli sprijazniti
s tem, da bi posnemale moske v nosnji hla¢. Hla¢no
krilo na daljdi rok ni doseglo uspeha, predvsem
zaradi $tevilnih kritik, poleg tega pa so se kmalu ze
pojavil novi modni trendi, ki so nadomestili obla-
¢ilo. Za slednje so tako ze oktobra 1911 na Dunaju
zapisali, da je »umrlo blazene smrti«.'®

Kljub kratkemu trajanju in hitremu umiku pa
ne gre zanemariti simboli¢nega pomena, ki ga je
imelo hla¢no krilo. Slo je za prvi tako izrazito iz-
postavljen primer, ko je bilo vprasanje nosnje hla¢
pri zenskah obravnavano med $ir§o javnostjo.
Dogodki, povezani z oblacilom, izstopajo po svoji
razsirjenosti. Zajeli so celotno Evropo in sprozili
razpravo glede emancipacije zensk ravno v ¢asu in-
tenzivnega boja za zZensko volilno pravico.” Mnogi
pisci so se osredotocili tudi na zdravstvene vidike
no$nje hla¢nega krila, v katerem so zaradi ohla-

14 Gombac, »Modni péle méle«, str. 35.

5 Edinost, 11. 3. 1911, st. 70.

6 Wiener Neuste Nachrichten, 23. 10. 1911, §t. 42.
Davis, Classic Chic, str. 31-32.

[
N

pnosti, udobnosti in mobilnosti videli velik preskok
ter napredek glede na dotedanje modne trende, kot
na primer nosnjo steznika, ki je ovirala normalno
dihanje ter pretok krvi in spreminjala obliko hrb-
tenice ter prsnega kosa." Prihod hla¢nega krila na
trg je tlakoval pot nadaljnjim poskusom in uspehu
ter zamajal dotedanje modne in oblacilne vzorce, ki
so se radikalno spremenili $ele v ¢asu prve svetov-
ne vojne. V vojnem casu se je pri Zenskah pricela
postopoma uveljavljati no$nja hla¢, kar je bila po-
sledica nadomestitve moske delovne sile, ki je odsla
na evropska bojis¢a. Delo v proizvodnji, prometu
in drugih sektorjih je zahtevalo primerna oblacila,
ki so morala biti prakti¢na ter preprosta.” Trend
prakti¢ne in nosljive mode se je po vojni Se razsiril
in ni ga bilo mo¢ ve¢ ustaviti.

Hlacéno krilo na Slovenskem

Hla¢no krilo je dozivelo velik odmev tudi na Av-
stro-Ogrskem, kjer so o njegovi pojavnosti porocali
v vseh vecjih sredi$c¢ih po drzavi.* Za njegovo pro-
mocijo in $iritev so se angazirali predvsem modni
c¢asopisi in trgovine z modnimi izdelki. Nemsko
modno Casopisje je jupe-culotte oznacilo za »senza-
cijo« in izpostavilo njegovo eleganco.” Za Sirjenje
pariSkega modnega izdelka so bile zasluzne pred-
vsem modne trgovine, »ki so se Ze zaloZile s temi no-
vimi deli oblek in ki torej gotovo store vse, da moda
prodre, ker sicer bi morali oni svoje ‘jupe-culotte’
susit v dimnik!«** Podjetja so novo oblacilo pogosto
oglasevala tako, da so poslala na ulice mest mane-
kenke, oblecene v hla¢na krila.” Tovrstna metoda
predstavitve je sprozila razli¢ne, pogosto tudi burne
in neprijetne odzive s strani splo$ne javnosti. Na
Dunaju* se je za manekenko, ki jo je neko modno
podjetje poslalo na ulice oglasevati oblacilo, zbrala
truma moskih in jo napadla s Stevilnimi zaljivkami
ter vulgarnimi izjavami, zaradi cesar se je morala
zateCi v cvetlicarno, da jim je ubezala.”® V drugi

18 Remec, Podrgni, ocedi, str. 234.

19 Cho, Oh, Fashion and Periodic, str. 65.

20 Glej: Neues Wiener Journal, 7. 3. 1911, $t. 6241; Prager Tags-
blat, 7. 3. 1911, $t. 66; Innsbriicker Nachtrichten, 14. 3. 1911,
$t. 60; Czernowitzer Allgemeine Zeitung, 16. 3. 1911, §t. 2150.

21 Sport und Salon, 24. 3. 1911, $t. 13.

22 Edinost, 12. 3. 1911, $t. 71.

23 Gombac, »Modni péle méle«, str. 42-43.

24 Hess, The Lure of Vienna, str. 39.

25 Arbeiter Zeitung, 6. 3. 1911, §t. 65.
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polovici marca 1911 je vstop Zenske v hla¢nem krilu
v drzavni zbor povzrocil, da so poslanci zapustili
sejo in odsli »obcudovat damo, tako, da je bila zbor-
nica skoraj prazna in seja malone nesklepéna.«** Do
ostrih nastopov javnosti je prihajalo tudi ponekod
drugod po drzavi. V Brnu na Ceskem je na pred-
stavitev novega oblacila prisla velika mnozica ljudi
- bilo naj bi jih okoli tiso¢ -, ki je celo ustavila me-
stni promet. Ogled se je sprevrgel v demonstracije.
Manekenki, ki sta predstavili novo oblacilo, sta bili
delezni zvizgov in »ironi¢nih« komentarjev, posre-
dovati je morala celo policija.”” Podobne prizor je
bilo zaslediti tudi v Pragi.® V Bukowinaer Post so
marca 1911 zapisali, da v mestu Cernivci v Buko-
vini med podporniki in nasprotniki Jupe-culotte
divja pravi boj. Hlace je pisec oznacil za »modno
muho« in ne za zavestno izrazanje emancipacije.”
Na Ogrskem so v znak protesta v Budimpesti usta-
novili drustvo proti hla¢nemu krilu.* Casopisje je
objavljalo stevilne karikature, pesmi in $ale o nosnji,
odnosu ter recepciji oblacila.*

Vzporedno z drugimi predeli Evrope in drzave
se je hla¢no krilo pojavilo tudi v slovenskih deze-
lah. Slovenski prostor je aktivno sledil modnim
trendom, ki so prihajali iz vecjih sredi$¢ v drzavi
(npr. Dunaj, Trst) in Evrope (npr. Pariz, Berlin)*
tako da je tudi hla¢no krilo dobilo svoje mesto v
izlozbah modnih trgovin v urbanih sredi$c¢ih na
Slovenskem ze v zacetku marca 1911.%° Slovensko
dnevno casopisje je aktivno sledilo dogajanju in je
dokumentiralo $tevilne primere pojavnosti hlac-
nega krila. Poskusalo je zajeti splosno zanimanje
in mnozi¢ni odziv, ki je vodil javnost pred izlozbe
modnih trgovin ter sprozal procesije za Zenskami,
ki se v novi modi pojavile na ulicah. »V nedeljo
je bilo videti pri godbi v mestnem vrtu opoldne 4
gospodicne v hlacnem krilu. Dve je poslala tvrdka
Medved, dve pa tvrdka Steiner. Medvedovi sta imeli
res hlacno krilo, Steinerjevi pa Zenske hlace. O oble-

26 Edinost 23. 3. 1911, $t. 82.

27 Reichspost, 13. 3. 1911, $t. 120.

28 [llustrierte Kronen Zeitung, 19. 3. 1911, $t. 4020.

29 Bukowinaer Post, 21. 3. 1911, $t. 2666.

30 Soca, 14. 3. 1911, $t. 30.

31 Die Muskete: Humoristishe Wochenschrift, 6. 4. 1911, $t.
288; Innsbriicker Nachtrichten, 5. 4. 1911, §t. 78;

32 Gombac, »Modni péle méle, str. 251-257.

33 Hlacno krilo se je pojavilo v ljubljanskih, trzaskih, mari-
borskih, celjskih, celovskih in goriskih trgovinah.

ki prvih se je izraZalo obcinstvo prav povoljno, ve¢
gledalcev ste imeli seveda Steinerjevi. Gospodicne
so se gibale svobodno, nihce jih ni ni¢ nadlegoval.
Ogledovali so jih in menili so se o oblekah, zlasti
dame, drugace pa so imele popoln mir. V Gorici
hlacno krilo sploh ugaja.<** V ¢asopisu Jutro se je
pojavil celo Zenitni oglas, v katerem je moski kot
glavno Zeljo navedel, da bi bila njegova potencialna
nevesta pripravljena nositi hla¢no krilo.*® Vecino
zensk, ki se je v javnosti pojavila v novem oblacilu,
so na ulice poslale modne trgovine kot del promo-
cije za nakup, pojavile pa so se tudi na nekaterih
javnih dogodkih.*

V zvezi z oblacilom sta se v medijih oglasili
tudi dve vidni predstavnici slovenskega Zenskega
gibanja pred prvo svetovno vojno in podali svoj
pogled. Slovenska pesnica in pisateljica Ljudmila
Prunk je pod psevdonimom Utva marca 1911 za-
pisala daljsi ¢lanek v Slovenski gospodinji. Najprej
je predstavila glavne znacilnosti francoske mode,
do katere je bila kriti¢cna, potem pa $e izpostavila
nekatere prednosti no$nje hla¢nega krila, a le pri
dolocenih dejavnostih. »Psevdo-feministke trdijo,
da je to velevaZen pojav za Zensko gibanje, ki mu
je treba z vso resnobo slediti, ker tudi s tem Zenske
pokazejo moskim svojo jednakopravnost. Igralke
se izraZajo o Zenskih vrhnjih hlacah zelo razlicno.
Nekatere so se v njih Ze pokazale na odru; druge
nameravajo za sedaj ostati Se zveste krilu. Dunajski
aristokratski Zenski krogi so odlo¢no proti hlacnemu
krilu ter trdijo, da se v njihovih krogih gotovo ne
bo sledilo tej modi. Istotako protiven jej je literarni
Zenski svet.« Prihod hla¢nega krila je povezala z
modernizacijskimi procesi, v katere se je vse hitreje
vkljuceval tudi slovenski prostor. »Mislim pa, da
je najnovejsa zZenska moda le posledica najmlajsih
Sportov: avtomobilov, motociklov in letalnih strojev.
Pri teh Sportih je hlacno krilo gotovo neobhodno
potrebno. Iz tega hlacnega krila pa ne more postati
splosna Zenska obleka tudi za tiste, ki se s Sportom
ne morejo ali ne marajo baviti. Mogoce pa je, da se iz
hlacnega krila razvije Se prav zdrava nova moda.«*’
Izpostavila se je tudi pisateljica Zotka Kveder,* ki

34 Slovenski narod, 21. 3. 1911, $t. 66.

35 Jutro, 9. 3. 1911, st. 370.

36 Edinost, 13. 3. 1911, §t. 72.

37 Slovenska gospodinja, 18. 3. 1911, $t. 3.

38 Zemlji¢, Marica Nadlisek Bartol, str. 287. Zofka Kveder je
Ze pred prvo svetovno vojno nosila hlace v javnosti. Ko je
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Slika novega oblacila, objavljenega v celjskem nemskem ¢asopisu Die Stidmark (Die Stidmark, 18. 3. 1911, st. 11)

je o hla¢nem krilu podala negativho mnenje.
Komentar je objavil ¢asopis Edinost. Po njenem
mnenju so bile neprakti¢ne in neuporabne za
hitrejso hojo. Oznacila jih je za »prehodno, ne
posebno okusno modno muho.<*

Poleg tovrstnega poroc¢anja in komentarjev
pa lahko v slovenskih ¢asopisnih virih zazna-
mo Se dva motiva, ki se navezujeta na druzbeno
stvarnost slovenskega prostora — ideoloski oz.
politi¢ni in narodnostni vidik.

Nova moda kot del kulturnega in
ideoloskega boja

Ob analizi slovenskega ¢asopisja lahko, glede
porocanja o hla¢nem krilu, okvirno zasledimo
dva razli¢na pogleda, ki se delita na ideolosko
pripadnost medija. Slovenski politi¢ni prostor

tako oble¢ena nekoc¢ obiskala Marico Nadlisek Bartol
v Svetem Ivanu pri Trstu jo je ta, zaradi opazk sosedov,
prosila naj je ne obiskuje ve¢ na domu.

39 Edinost, 16. 3. 1911, st. 75.

Vertauschte Rollen.

»QObrnjeni vlogi« — karikatura na kateri sta moski v plascu,
ki spominja na krilo in Zenska v novem hlacnem krilu
(Der Floh, 9.4. 1911, st. 14-15)
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je bil v obdobju v zacetku 20. stoletja zaznamovan
z izrazitim ideoloskim prelomom in kulturnim
bojem, ki sta ga prvenstveno izvajala vodilna me-
$¢anska politi¢na tabora - katoliski ter liberalni.*® S
postopnim Sirjenjem volilne pravice na prehodu iz
19. v 20. stoletje se je vzporedno vse ve¢ poudarka
namenjalo neposredni komunikaciji z volilno bazo,
najpogosteje v obliki politi¢nih shodov, predavanj,
drustvenega delovanja in ¢asopisnega porocanja.
Prislo je do politizacije mnozic, saj je strankam
postal pomemben vsak glas za dosego politi¢ne
zmage na volitvah.*' S tem so Sirile svoje ideje in v
volilnem ¢asu mobilizirale volilno bazo. Ideoloski
boj je vstopil v vse pore javnega Zivljenja in pola-
rizacija je bila vidna na vsakem koraku. Politi¢no
locevanje se je izkazovalo v ustanovitvah locenih
drustev in celo lastnih gostiln, kamor so zahajali
pripadniki enega ali drugega tabora. Za gorisko
vas Bate je neznani dopisnik zapisal: »Kakor po
celi dezeli imamo tudi pri nas dve stranki in sicer
klerikalno, oziroma ‘katolisko’ in pa tudi napredno.
Tudi gostilni imamo dve, namrec Ze nad 40 let ob-
stojeco napredno ter drugo pred dobrimi dvemi leti
na ‘katoliski’ podlagi ustanovljeno.«*

Pri dinamiki politi¢nega komuniciranja in od-
nosov je imelo vidno vlogo ¢asopisje - v tem ob-
dobju osrednji mnozi¢ni medij, ki se je s poveceva-
njem pismenosti ob koncu 19. stoletja uspel razgiriti
tako v urbanem kot podezelskem okolju.* Politi¢ne
stranke so se pri $irjenju svojih idej in moc¢i mo¢no
naslonile na ta medij ter so tudi same izdajale lastna
glasila.** Spekter tem, ki se jih je dalo vkljuciti v
ideologki spopad, je bil Sirok. S tega vidika ni ne-
navadno, da je tudi modno vprasanje lahko postalo
izrazito politizirano in del ideoloskega boja.** Pred-
vsem konservativni tabor je do modnih novotarij,
predvsem Zenskih, velikokrat nastopal negativno.*
Kar je bilo v nasprotju z normami, je bilo delezno
obsodb in $tevilnih protiargumentov, Zenskam pa

40 Vodopivec, Kulturni boj, str. 66-68.

41 Selisnik, Vstop mnoZic v polje, str. 65-85.

42 Soca, 7.1. 1911, st. 3.

43 Glej: Amon, Vioga slovenskega casopisja, str. 14-20; Nez-
mah, C‘asopisna zgodovina novinarstva, str. 71-95.

44 Polajnar, Zajc, Nasi in vasi, str. 32.

45 Gombac¢, »Modni péle méle, str. 143-179.

46 Studen, Nespodobno oblecene Zenske, str. 89-90; Remec,
Podrgni, oledi, str. 239-241.

so velikokrat pripisali razli¢ne negativne lastnosti.*’

Slednje je bilo razvidno tudi iz poroc¢anja ¢asopisja.
Hla¢no krilo je v tovrstnem okolju postalo poligon

za ideolosko zbadanje med obema osrednjima poli-
ti¢nim tabora v vseh slovenskih dezelah. Razlike so

razvidne Ze pri opisovanju oblacila. Casopis Jutro,
ki je sodil pod okrilje liberalnega tabora ga je ozna-
¢il kot »atentat na staro, konservativno modo«,*® v
goriski Soci pa za »jako esteticno.«*

Na drugi strani so se v katoliskem casopisju
pojavljale oznake kot npr. »spaka«,”® »babarija«®
in »modni stvor«.”* Na Goriskem in Gradiskem se
je razvila celo krajsa polemika med tamkaj$njima
osrednjima slovenskima ¢asopisoma liberalno Soco
ter katoliskim Primorskim listom, ki je bila pove-
zana z nastopom neimenovane Zenske v hla¢nem
krilu na slovenski javni prireditvi v Gorici, ki jo
je organiziralo drustvo Slovenska goriska mladi-
na.”® Neznani dopisnik Primorskega lista je podal
negativno mnenje o nastopu in glede nosnje hla¢
izpostavil: »Zenska noce biti vec¢ Zenska, ampak mo-
Ski. Izneveriti se hoce vecno Zenskim idealom, ki so
jej doloceni po naravi in po boZji naredbi. Hlace
hoce nositi, v kratkem morda celo sabljo in pusko!
S cigaretko v ustih bo hodila po ulicah! To je Zenska
emancipacija, ki nam jo ponuja propadajoci franco-
ski narod.«** Avtor je apeliral na prebivalstvo Gori-
ce, naj se raje kot novim modnim trendom posveti
gospodarskemu, narodnemu in socialnemu delu, a
je pri tem dodal $e, »da take Zenske, ki se zdaj pacijo
z neumnostjo Zenskih hla¢, niso za nobeno delo ne v
druZini, ne v drustvih, ne drugod.«** V Soci je ¢lan
Goriske slovenske mladine zavrnil o¢itke in dodal,
naj katoligki tabor raje slece »prej Zenskam hlace po
raznih krs¢anskih hisah in farovZih — in to temeljito
zlasti pri volitvah«,>® kar je merilo na agitatorsko
moc Zenstva znotraj druzinskega okolja in razli¢nih
katoliskih drustev v ¢asu dezelnih ter drzavnih
volitev.”” Na omembo »propadajocega francoskega

47 Gombac, »Modni péle méle«, str. 198.
48 Jutro, 13. 3. 1911, st. 374.

49 Soca, 9. 3. 1911, st. 28.

50 Gorica, 11. 3. 1911, st. 20.

51 Primorski list, 30. 3. 1911, $t. 13.

52 Slovenec, 27. 2. 1911, §t. 47.

53 Soca, 23. 3. 1911, st. 34.

54 Primorski list, 30. 3. 1911, $t. 13.

55 Prav tam.

56 Soca, 1.4. 1911, st. 37.

57 Selisnik, Prihod Zensk na oder, str. 52-53.
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Priznano nizke cene!

Iupes C“lOtteS (hlaéno Krilo)

Cisto miirno, brez vsacega vika in krika prisle so danes direktno i1z Pariza v
nase mesto glasovite ,Jupes Culottes', zaradi katerih je bilo v svetovnih me-
tropolah mnogo boja. Od danes dalje je videti v izloZzbi mojega angleskega skladisca
vec takih eksemplarov, ki mikajo z vso silo radovednega gledalca.

Poleg tega so dospele zadnje novosti velike mnozZine poletnega oblatila:
raglani, redingota, angledkih in francoskih kostumov za dame ter najvedjs
izbira nujelegantnejsih in najfinejSih oblek za gospode in otroke.

Za mnogobrojni obisk se priporola

O. Bernatovié&, Ljubljana, Mestni trg Stev. 5.

675

llustrirani cenik brezplacno!

Oglas podjetja Bernatovic, ki bralcem Slovenca predstavlja in ponuja nakup hla¢nega krila (Slovenec, 4. 3. 1911, 5t. 52)

Mlad, inteligenten gospod, Zeli
takoj poroéiti gospodino, ki bi
nosila hlagno krilo. Ponudbe pod
.Modernist* na inseratni oddelek
LSutra®, s

—
Zenitni oglas, objavljen v ¢asopisu Jutro
(Jutro, 9.3. 1911, $t. 370)

naroda« je avtor $e opozoril urednika Primorskega

lista, da s tak$nim pisanjem ocitno tudi »odlocno

prepoveduje« romanja »krs¢anskih« Zena v Lurd.”® V
Primorskem listu so sicer v nadaljevanju polemike

izpostavili, da je njihov zapis dozivel odobravanje

tako pri nekaterih liberalno usmerjenih mesc¢anih

kot pri »inteligentnih Zenskih krogih«. Pisec je izpo-
stavil pismo, ki ga je prejelo urednistvo ¢asopisa, v
katerem je neimenovana bralka pohvalila zapis, ki

je »odlo¢no nastopili za cast in dostojanstvo Zensk,
ki jim priceti, a proti pacenju in necimernosti onih

redkih slovenskih potratnih dam, ki ne vedo vec,
kako bi trosile denar za lisp.«*

58 Soca, 1.4. 1911, st. 37.
59 Primorski list, 6. 4. 1911, $t. 14.

Nova moda kot del narodnostnih
konfliktov

Kljub razli¢nim ideolodkim pogledom na novo
modo pa v ¢asopisju ni razvidnih ve¢jih kritik ali
intenzivnega nasprotovanja. Tudi v ¢asopisju ka-
toliskega tabora tako najdemo npr. oglase za na-
kup oblacila, vec¢ina zapisov pa je nevtralna in ne
nasprotuje no$nji.** Tovrstni odzivi se povezujejo
z narodnostnimi razmerji v slovenskih dezelah in
na Avstro-Ogrskem. Ve¢narodnostni imperij je bil
v tem obdobju delezen ostrih nacionalnih trenj in
konfliktov, predvsem na obmoc¢jih, kjer so sobiva-
le razli¢ne etni¢ne skupnosti. Dinamika odnosov
med narodnimi skupinami se je od sredine 19. sto-
letja dalje hitro spreminjala, pri cemer je bil eden
od pomembnejsih katalizatorjev sprememb naci-
onalizem, ki se je v tem obdobju razvil v masovno
gibanje in se utrdil tako v javni kot tudi zasebni
sferi.® Narodne elite so mobilizirale in organizirale
§irSo javnost, s ¢imer so poskusale legitimirati svoje
zahteve ter na dolocenih, predvsem narodnostno
mejnih in ve¢narodnostnih obmog¢jih utrditi naro-
dno zavest ter doseci enakopravnost ali prevlado.®

Podobno je veljalo za slovenski etni¢ni prostor,
ki je bil razdeljen na vec¢ dezel, ki so bile etni¢no he-
terogene. Slovensko govorece prebivalstvo je imelo

60 Slovenec, 10. 3. 1911, $t. 57.
61 Glej: Wingfield (ur.), Creating the Other.
62 Judson, Guardians of the Nation, str. 20.
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Karikatura napada moskih na Zenske, ki imajo obleceno hlacno krilo (Arbeiter Zeitung, 19. 3. 1911, 5t. 78)

v cislajtanskem delu drzave vecino le na Kranjskem
ter Goriskem in Gradiskem. V vseh drugih dezelah
~ Stajerski, Koroski, Istri in Trstu je bil njihov delez
precej manjsi ter ni dosegal polovice vsega prebi-
valstva.®® To je na $tevilnih, predvsem narodnostno
mejnih ali mesanih obmog¢jih postavljalo slovensko
skupnost v podrejeni polozaj in ji onemogocalo
enakopravno delovanje, ki je bilo sicer dolo¢eno z
ustavo, ter izvajanje jezikovnih, upravnih, politic-
nih, izobrazevalnih in ekonomskih nacrtov, zaradi
nasprotovanja drugih narodnostnih skupin. Na
Goriskem in Gradiskem, Trstu ter v Istri je imela
prevladujoco vlogo italijanska skupnost, na Stajer-
skem in na Koroskem pa nemska.**

Med bolj izpostavljenimi pogledi italijanske in
nemske narodne elite na slovensko skupnost je bila
kritika o premoci ter pomenu vrednosti njihove
kulture, s katero so argumentirali svoje visje pozici-
je in zavracali slovenske zahteve po enakopravnosti.
Italijanska politi¢na elita v Primorju je na primer
argumentirala svoje pozicije s svojo vecstoletno
kulturno nadvlado, katere zacetke je iskala v an-
ti¢ni rimski drzavi (Avita cultura).® Velikokrat so
bili slovenska kulturna produkcija, izobrazba in

63 Zwitter, Nacionalni problemi, str. 221-222.

64 Vodopivec, Od Pohlinove slovnice, str. 127-129.

65 Marusic, Sosed o sosedu, str. 30; Hroch, European Nations,
str. 48.

domet predstavljeni kot manjvredni ter nerazviti
v primerjavi z nemskimi in italijanskimi. Hkrati
sta nemska in italijanska elita s tem argumentirali
svoje zahteve po prevladujo¢em polozaju v politiki,
upravi, gospodarstvu ter v javnem prostoru.®

Slovenska skupnost je iskala protiargumente
pri primerih, kjer bi se razvoj slovenske kulture
ali druzbe lahko postavil ob bok ali celo presegel
italijanskega oz. nemskega. Ker je bilo hla¢no krilo
videno kot novost in povezano z emancipacijo, ga
je slovenska narodna elita, predvsem tista iz libe-
ralnega politi¢nega tabora, poskusala vkljuciti v ta
kontekst. Hkrati pa so bili v slovenskem ¢asopisju
izpostavljeni ¢lanki, ki so opisovali negativen od-
nos, predvsem iz nemskega in italijanskega okolja,
do te modne novosti. Iz slovenskega ¢asopisnega
porocanja je bilo tako razvidno, da se je nemsko in
italijansko okolje do nove mode odzvalo z neodo-
bravanjem, kritiko ter celo nasiljem. V slovenskem
¢asopisju najdemo vec opisov tovrstnih primerov. O
recepciji v Italiji je na primer pisal ¢asopis Slovenski
narod, Ki je izpostavil primer iz Neaplja: »V Nea-
polju je zacelo ljudstvo pravo vojno proti hlacnemu
krilu, kateremu nevedni ljudje pripisujejo krivdo, da
razsaja po Neapolju kolera, seveda ne brez vpliva
hujskajoce in nestrpne duhovscine. V Santi Luciji
so Sle Zenske in otroci na cesto in kricale: ‘Proc s

66 Mati¢, Nemci v Ljubljani, str. 423-427.
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hlacnim krilom! Bog ga ne mara! Gresnice naj se
spokore!’«*” Za nemski prostor je bilo izpostavljeno
dogajanje na Dunaju in v Gradcu. Za Dunaj so za-
pisali, da novo modo »napada surova cestna sodrga
v druzbi z elegantnimi ljudmi.«®* Se bolj kriti¢ni so
bili do dogodkov v Gradcu. »Tako surovih, neiz-
obrazenih in nasilnih ljudi, kakor so v Gradcu, je
sploh tezko kje dobiti. V Gradcu je nemska gospoda
prvo nositeljico hlacnega krila napadla in ji hotela
krilo s telesa strgati. Dekle je zbeZalo v neko kavarno.
Gradcani pa so vse Sipe pri kavarni razbili.«®

Na drugi strani je bil poudarjen miren in dosto-
jen sprejem hlacnega krila med slovenskim prebi-
valstvom. Iz poroc¢anja ni razvidno, da bi v Sir§em
slovenskem prostoru v javnosti, z izjemo nekaterih
komentarjevin mnozi¢nega zbiranja pred trgovina-
mi, prislo do napadov ali primerov ogrozanja zen-
sk, ki so bili izpostavljeni za nekatera druga okolja
monarhije. »Zenska v hlacnem krilu se je pojavila
tudi v Ljubljani. Sprejeli so jo dostojno, ogledovali
seveda in kritikovali, ali zgodilo se jej ni nic. Tako
je bilo kakor v Trstu, kjer je Se vedno videti damo
v hlacah; vse jo gleda, krilo je pac izredna novost,
ali nikdo ne stori ni¢ nedostojnega. Na Dunaju pa
napada surova cestna sodrga v druzbi z elegantnimi
ljudmi Zenske, ki se prijavijo v novi modi na cesti.«"
Zelo poveden je ¢lanek iz ¢asopisa Edinost, kjer je
neposredno poudarjena razlika med slovensko in
sosednjimi narodnimi skupnostmi, s katerimi so
bili v konfliktu. »Nasa prestolnica se je vredno posta-
vila v isto vrsto s kulturnimi centri drugih narodov,
kar se tice hlacnega krila. Te dni se je v Ljubljani
pokazala prva dama v hlaéah. Bila je to neka igralka
nemskega gledalisca, ki je ve¢ casa promeairala po
ljubljanskih ulicah. Ob¢instvo se je vedlo vseskoz
dostojno in taktno in nikomur ni prislo na misel, da
bi damo zasmehoval in insultiral, kakor se to dogaja
dan za dnevom v velikih evropskih kulturnih cen-
trih. To bi bil znak, da Slovenci vendar nismo tako
barbarski in nekulturni, kakor bi nas radi prikazali
svetu razni nasi ‘prijatelji’. Glasom porocil ljubljan-
skih listov je nova moda napravila dober utis na
ljubljansko obcinstvo, ker ne vidi v Zenskih hlacah
prav ni¢ nedostojnega, na cemer bi se moral kdo

67 Slovenski narod, 20. 7. 1911, st.

68 Soca, 11. 3. 1911, st. 29.

69 Slovenski narod, 14. 3. 1911, $t. 60.
70 Soca, 11. 3. 1911, st. 29.

izpodtikati«™ Podobno so bili izpostavljeni primeri
iz hrvaskega prostora. O nastopu gledaliske igralke
Irme Polak v zagrebski operi, ki je svojo vlogo odi-
grala v hla¢nem krilu, je Jutro zapisalo: »Gledalisce
je bilo nabito polno, navdusenje velikansko, aplavz
freneticen in prisel je gledat jupe-culotte celo sam
ban! Ali ni to — velikomestno?! Pri nas smo imeli v
gledalis¢u jupe-culotte brez razburjanja Ze dvakrat.
Da, da, Ljubljana ni kar tako...<’* V ¢asopisu Edi-
nost je bil tudi poudarjen skupni pozitivni pogled
pri Slovencih in Hrvatih, na koncu pa zapisano:
»Pa naj Se kdo rece, da Jugoslovani nismo moderni
in napredni ljudje!«”

Iz zapisov lahko sklepamo, da je slovenska na-
rodna in politi¢na elita, tudi tista s strani konserva-
tivnejsih krogov, poskusala z relativno nevtralnimi
ali celo pozitivnimi ¢asopisnimi prispevki o novi
modi vplivati na odziv slovenske javnosti, ter s tem
dokazovala naprednost slovenske kulture, emanci-
pacije in druzbenega odnosa do zensk ter novosti.

Sklep

Hlac¢no krilo je kljub kratkotrajni prisotnosti
na evropskih modnih trgih dozivelo povsod, kjer
se je pojavilo, mocan, ponekod celo buren odziv
splosne javnosti. Dogodki, povezani z oblacilom,
izstopajo po svoji razsirjenosti. Casopisje je po-
rocalo o primerih iz celotne Evrope, odzivi pa se
niso navezovali le na dogodke, zaznamovane s te-
zavami in agresivnim odzivom do Zensk, ki so se
v novi modi pojavile v javnosti, ampak so nacele
tudi $irSe druzbene teme, povezane z druzbeno
emancipacijo Zensk, ravno v asu, ko je v velikem
delu Evrope potekal intenziven boj za Zensko vo-
lilno pravico. Izpostavljeni so bili zdravstveni vi-
diki no$nje ohlapnejsih oblacil, pri katerih so bili
udobnost in mobilnost videni kot velik preskok ter
napredek v povezavi z dotedanjimi modnimi trendi
(npr. vecplastna in neudobna krila, steznik). Prihod
hla¢nega krila na trg je zamajal dotedanje modne
in oblacilne vzorce ter dal nastavke za spremembe,
do katerih je prislo v naslednjih desetletjih.

71 Edinost, 13. 3. 1911, §t. 72.
72 Jutro, 15. 3. 1911, st. 376.
73 Edinost, 15. 3. 1911, st. 74.
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Ce se osredoto¢imo na odzive iz slovenskega
etni¢nega prostora, ki je takrat sodil pod Avstro-
-Ogrsko, lahko vidimo da je ¢asopisno porocanje
glavni poudarek namenilo dvema specifi¢cnima
vidikoma. Prvi je bil ideoloski in je sodil v kon-
tekst kulturnega boja, ki je zaznamoval druzbeni
vsakdan, izvajala pa sta ga oba vodila slovenska
politi¢na bloka - liberalni in katoli$ki. Vprasanje
nos$nje hla¢nega krila se je spolitiziralo, pri ¢emer
je liberalni tabor zavzel bolj pozitiven odnos do
fenomena, katoligki pa je bil bolj kriticen, kar je raz-
vidno iz terminologije in opisov. Kritike pa vseeno
niso bile intenzivne in tudi ni prihajalo do pozivov,
ki bi lahko med slovensko javnostjo sprozili nega-
tivne odzive ali prizore, o katerih je bilo moc brati
iz drugih delov drzave in Evrope. Tovrstni odziv
bi bil lahko povezan z drugim vidikom, ki je bil
znacilen za porocanje v slovenskem prostoru in
se je navezoval na mednacionalne odnose. Poleg
ideoloskega so slovenski prostor zaznamovali tudi
narodnostni spori z nemsko in italijansko skupno-
stjo, ki sta ponekod, predvsem v vecjih urbanih
srediscih, slovenski skupnosti onemogocali enako-
pravno uporabo materinicine v javnem, politicnem,
gospodarskem ter izobrazevalnem okolju. Nemska
in italijanska narodna elita sta tovrstno postopa-
nje velikokrat argumentirali tudi z ve¢vrednostjo
njune kulture nasproti slovenski. Zaradi tega je
slovenska narodna elita do oblacila zavzela bolj
pozitiven pogled, ker je zelela s tem pokazati na
naprednost in razdirjenost kulture ter izobrazbe
med slovensko druzbo. To je bilo e bolj poudarjeno
zaradi negativnih odzivov do oblacila, ki so priha-
jali iz nemskega ali italijanskega prostora. Ta naro-
dnostni in ideoloski vidika dajeta prihodu novega
oblacila dodatno dimenzijo ter razumevanje, kako
se lahko fenomeni, ki vstopijo iz tujine, vklopijo v
posamezne specifike prostora.

Viri in literatura
Casopisni viri:

Arbeiter Zeitung 1911

Bukowinaer Post 1911

Czernowitzer Allgemeine Zeitung 1911

Der Floh 1911

Die Muskete: Humoristishe Wochenschrift 1911
Die Siidmark 1911

Edinost 1911

Gorica 1911

Illustrierte Kronen Zeitung 1911
Innsbriicker Nachtrichten 1911
Jutro 1911

Neues Wiener Journal 1911
Prager Tagsblat 1911

Primorski list 1911

Reichspost 1911

Slovenec 1911

Slovenska gospodinja 1911
Slovenski narod 1911

Soca 1911

Sport und Salon 1911

Wiener Neuste Nachrichten, 1911

Spletni viri:

https://en.wikipedia.org/wiki/File: Paulpoiret.jpg
(Zadnji vpogled 15. 5.2023)

https://commons.wikimedia.org/wiki/File: Vera_
Fokina_Scheherazade_1910_02.jpg (Zadnji
vpogled 15.5.2023)

Literatura:

Amon, Smilja: Vloga slovenskega ¢asopisja v
zdruzevanju in locevanju slovenske javnosti
od 1797-1945. Prispevki k zgodovini slovenskih
medijev (ur. Marusa Pusnik). Ljubljana:
Fakulteta za druzbene vede, 2008, str. 9-24.

Bolton, Andrew; Koda, Harold: Preface: The
Prophet of Simplicity. Poiret (ur. Andrew
Bolton in Harold Koda). New York:
Metropolitan Museum of Art, 2007, str. 13-16.

Cho, Kyu-Hwa; Oh, Yun-Jeong: Fashion and
Periodic Conditions before and after World
War I: - 1910s to the Beginning of 1930s -.
Journal of Fashion Business, 1. 6, §t. 3. The
Korean Society of Fashion Business, 2002, str.
60-68.

Davis, Mary E.: Classic Chic: Music, Fashion,
and Modernism. Los Angeles: University of
California Press, 2008.

Getzy, Adam: Fashion and Orientalism: Dress,
Textiles and Culture from the 17th to the 21st
Century. London, New York: Bloomsbury
Academic, 2013.

Gombac¢, Maja: “Modni péle méle” slovenske
druzbe med svetovnima vojnama. Ljubljana:
Institut za novejSo zgodovino, 2011.

VSE ZA ZGODOVINO

69



ZGODOVINA ZA VSE

leto XXX, 2023, §t. 1

Haine, Scott W.: Culture and Customs of France.
London: Greenwood Press, 2006.

Hess Heather: The Lure of Vienna: Poiret
and the Wiener Werkstitte. Poiret (ur.
Andrew Bolton in Harold Koda). New York:

Metropolitan Museum of Art, 2007, str. 39-42.

Hroch, Miroslav: European Nations: Explaining
Their Formation. London; New York: Verso,
2015.

Judson, Pieter M.: Guardians of the Nation:
Activists on the Language Frontiers of
Imperial Austria. Cambridge (Mass.); London
(England): Harvard University Press, 2006.

Marusi¢, Branko: Sosed o sosedu: prispevki k
zgodovini slovensko-italijanskega soZitja. Trst:
ZTT, 2012.

Mati¢, Dragan: Nemci v Ljubljani: 1861-1918.
Ljubljana: Oddelek za zgodovino Filozofske
fakultete, 2002.

Nezmah, Bernard: Casopisna zgodovina
novinarstva: na Slovenskem med letoma 1797-
1989. Ljubljana: Studentska zalozba, 2012.

Polajnar, Janez; Zajc, Marko: Nasi in vasi: iz
zgodovine slovenskega casopisnega diskurza v
19. in zacetku 20. stoletja. Ljubljana: Mirovni
inStitut, 2012.

Remec, Meta: Podrgni, ocedi, Zivali otrebi:
higiena in snaga v dobi mesc¢anstva. Ljubljana:
Institut za novej$o zgodovino, 2015.

Selis$nik, Irena: Prihod Zensk na oder slovenske
politike. Ljubljana: Sophia, 2008.

Selisnik, Irena: Vstop mnozic v polje politicnega
na prelomu 20. stoletja na Slovenskem.
Histori¢ni seminar 12 (ur. Katarina Ster in
Mojca Zagar Karer). Ljubljana: Zalozba ZRC,
ZRC SAZU, 2016.

Studen, Andrej: »Nespodobno oblecene
zenske so satanovo orodje, ker po njih kakor
nekdaj po kaci govori«. Stiplovskov zbornik
(ur. Dusan Necak). Ljubljana: Oddelek za
zgodovino Filozofske fakultete v Ljubljani,
2005, str. 89-102.

Troy, Nancy J.: The Theatre of Fashion: Staging
Haute Couture in Early 20th-Century France.
Theatre Journal, 1. 53, §t. 1. Baltimore: John
Hopkins University, 2001, str. 1-32.

Vodopivec, Peter: Kulturni boj. Slovenska
novejsa zgodovina: od programa Zedinjena
Slovenija do mednarodnega priznanja
Republike Slovenije: 1848-1992 (ur. Jasna

Fischer et al.). Ljubljana: Mladinska knjiga:
Institut za novejSo zgodovino, 2005, str.
66-68.

Vodopivec, Peter. Od Pohlinove slovnice do
samostojne drZave: slovenska zgodovina
od konca 18. stoletja do konca 20. stoletja.
Ljubljana: Modrijan, 2006.

West, Emma: A Modern(ist) Mode: Fashion,
1910, and the Limits of Modernism. Word
and Text: A Journal of Literary Studies and
Linguistics, 1. 1, §t. 3. Cardiff: Centre for
Critical and Cultural Theory, 2011, $t. 65-78.

Wingfield, Nancy M. (ur.): Creating the Other:
Ethnic Conflict and Nationalism in Habsburg
Central Europe. New York; Oxford: Berghahn
Books, 2004.

Zemljic, Igor: Marica Nadlisek Bartol. Splosno
Zensko drustvo: 1901-1945: od dobrih deklet
do feministk (ur. Natasa Budna Kodri¢ in
Aleksandra Serse). Ljubljana: Arhiv Republike
Slovenije, 2003, str. 278-292.

Zwitter, Fran: Nacionalni problemi v habsburski
monarhiji. Ljubljana: Slovenska matica, 1962.

Zusammenfassung

»HOSEN WILL SIE TRAGEN, IN KURZE
VIELLEICHT SOGAR SABEL UND
GEWEHR!“

Die Rezeption des Hosenrocks im slowenischen
Gebiet im Jahr 1911

Die Friihjahrskollektion im Jahr 1911 war fiir
die Damenmode etwas Besonderes, und zwar vor
allem wegen eines Kleidungsstiickes — des Jupe-
culotte oder Hosenrocks, wie es im slowenischen
Gebiet genannt wurde. Das Kleidungsstiick wurde
von einem der weltweit fithrenden Modeschopfer
geschaffen, dem Franzosen Paul Poiret, der sei-
ne Inspiration in der orientalischen Kultur und
Mode fand. Es handelte sich um einen radikalen
Bruch mit den bis dahin in der Mode herrschen-
den Mustern, wobei gerade Hosen fiir Frauen die
Hauptrolle spielten. Die Jupe-culotte evozierten
aufgrund ihrer Form in ganz Europa unterschied-
liche Reaktionen - von Unterstiitzung und der Ver-
kniipfung mit der Frauenemanzipation bis hin zu
Entriistung und Vorwiirfen, dass die neue Mode
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die Gesellschaftsordnung zerstort. Das Tragen von
Hosen durch Frauen in der Offentlichkeit wurde
am Beginn des 20. Jahrhunderts zu einem grofien
Teil immer noch als unangemessen und unanstin-
dig angesehen, was allerdings im Fall des Hosen-
rocks die Modehduser und Geschifte, unterstiitzt
von den Medien, nicht am Vorstof$ auf die Markte
europdischer Staaten hinderte. Auch in den stad-
tischen Zentren Osterreich-Ungarns sandten die
Modehéuser Mannequins auf die Straflen, die das
Kleidungsstiick in der Offentlichkeit bewarben und
die lokalen Reaktionen priiften. Hie und da kam es
deshalb zu Protesten und insbesondere die mann-
liche Offentlichkeit driickte ihre Unzufriedenheit
auch durch Angriffe auf Frauen aus, die mit dem
neuen Kleidungsstiick auf den Straflen auftauch-
ten. Der slowenische Raum blieb bei modischen
Neuerungen nicht hinter anderen Teilen Europas
zuriick und die grofleren urbanen Zentren (Triest,
Ljubljana, Maribor, Klagenfurt, Celje und Goérz)
konnten sich schon im Mirz 1911 mit diesen Klei-
dungsstiicken in den Auslagen von Modegeschif-
ten briisten. In der Presse finden sich zahlreiche Be-
schreibungen von Fillen, in denen Frauen in Hosen
auf den Straflen auftauchten, wobei zwei besondere
Elemente der Berichterstattung zu beobachten sind.
Das Kleidungsstiick wurde Teil des ideologischen
Kampfes zwischen den zwei zentralen politischen
Lagern im slowenischen Gebiet — dem liberalen
und dem katholischen. In Pressepolemiken kon-
zentrieren sich diese auf moralische und eman-
zipatorische Aspekte sowie die Bedeutung und
Rolle der neuen Mode. Das zweite Element war
verbunden mit der Rolle des Kleidungsstiicks in
den nationalen Beziehungen zwischen der slowe-
nischen Gemeinschaft einerseits und der deutschen
und italienischen Gemeinschaft andererseits. In der
Zeit scharfer zwischennationaler Konflikte und der
Schwierigkeiten, die die slowenische Seite bei der
Durchsetzung von Sprachrechten in der Gesell-
schaft hatte, diente die Haltung zur neuen Mode im
slowenischen Gebiet als Beweis fiir die Fortschritt-
lichkeit der slowenischen Kultur. Im Vergleich zu
anderen Teilen Osterreich-Ungarns und Europas
reagierte die slowenische Offentlichkeit, wenn man
die Presseberichte betrachtet, auf den Hosenrock
viel toleranter, was vor allem in liberalen Zeitungen
betont wurde, die damit die Fortschrittlichkeit der
slowenischen Kultur und Denkweise insbesondere
im Vergleich mit der deutschen und italienischen

Seite unterstrichen. Andererseits trat auch die ka-
tholische Presse nicht explizit gegen die neue Mode

auf und gab damit der slowenischen Offentlichkeit

keinen Anlass, eine negative Meinung iiber den

Hosenrock zu entwickeln.

Schlagwdrter: Jupe-Culotte, Paul Poiret, Hosen-
rock, Nationalismus, ideologische Kampfe

VSE ZA ZGODOVINO

71



